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IV J SA 24
Dan/Ge

Paris, 15 June 1942

Subject: Future Deportation of Jews in France

I. Note:

The following happened in the Central Office of the Reich on 11 June 1942:

-IV B 4- A conference attended by the SS Haupsturmfuehrer Dannecker, responsible for the
Jewish sections in Brussels and the Hague;
A. Goal:
Because of military reasons, the deportation of German Jews to the Eastern Operations
Zone will be delayed. The Reichsfuehrer ordered the moving of Jewish prisoners in
Auschwitz to Southwestern European countries (Romania) or to Occupied Zones in the West.
The most important part was for the Jews to be between 16 and 40 years old, Ten percent
of Jews in this convoy were unable to work.

B. Decision

It was agreed that 15,000 Jews would be deported from Holland, 10,000 from Belgium, from
France (including the Unoccupied Zone) making up 100,000 in all.
It was decided that this deportation would be made up of Jews wearing the yellow Jewish
,;tar, as long as they weren't living in mixed marriages.

C. Technical Instructions:

I. Duc to the state of material of transport, the undersigned must, as per the RSHA, contact
ETPA-Paris (General Kohl). The question of trains required for Belgium must be answered

as \hell. As of 13 July 1942, transportation will run at the rate of three per week.

2. One must obtain from the French government, by whatever means necessary, the
proclamation of a law in pursuance of which, similar to the eleventh ordonnance for
German citizens, all Jews residing outside of France or emigrating outside of France, would
lose their nationality and their rights as French citizens. The cost of this deportation, as is
the poll tax (700 RM per Jew) would be the responsibility of the French state, as was the
equipment and the provision of food to the Jews for a period of 15 days before their
deportation. The office IV B 4 of the RSHA (SS Obersturmbannfuehrer Eichmann)asked
interested Jewish parties to come together in Berlin on 2 July 1942 for a closing conference.
(Invitations follow)

II. Presented for SS Standartenfuehrer Dr. Knochen

Ili. Presented for SS Obersturmbannfuehrer Lischka

IV. Return to IV J.

Signed: Dannecker
SS Hauptsturmfuehrer
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Paris, 22 May 1942

Dr. Zeitschel:

The Minister of Foreign Affairs just informed us that he agreed to the following:

1. That a law decreeing that all Jews be forced to wear the star be passed;

2. That executive authorities be given instructions that only Jews of other
nationalities be forced to wear the star of whose native countries had taken
similar measures;

Such measures had already been taken in Germany, Holland, in the general
government, in Occupied territory, in Slovakia, Croatia, and Romania. In occupied
Serbia, such an order was not given because this territory had been freed of Jews.
Yugoslav Jews were thus included in this decree.
A similar law was foreseen for Occupied Belgium.
The Minister of Foreign Affairs announced that other countries had taken similar
measures.

1. To the Military Commander in France
2. To the SS Chief and the Chief of the Superior Police in France

SS Brigadefuehrer and Major General of Police Oberg
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The Command of the Police of the Surete BF of the SD in the Sector of the
(illegible) in France

IV J - SA 24

Paris, 26 June 1942

Secret

Instructions for Deporting Jews

The instructions for evacuating Jews from France are being passed to you. You
must abide by them.

1. A round-up and deportation can be made of all Jews wearing a "distinctive
sign", able to work, of both sexes, between 16 and 45 years old, except:

a. Jews living in mixed marriages
b. Jews of the following nationalities: Great Britain, US, Mexico, enemy states of
Central and South America, as well as neutral and allied states.

2. It's recommended to group Jews before their deportation. Each convoy should
consist of 1000 Jews.

3. Each person should bring the following with them:

1 pair of work boots
2 pairs of socks
2 shirts
2 pairs of underwear
1 work shirt
2 wool garments
2 pairs of sheets and pillow-cases
1 metal plate
1 tin cup
1 spoon
1 sweater as well as necessary toiletries
Each Jew should bring food for three days.
Each deportee is authorized to bring one suitcase or backpack.

4. It is forbidden to bring:

Stocks, Account books, or anything of value (gold, silver, platinum, with the
exception of wedding rings)
Live animals
Ration tickets (There will be a place to turn these in and give them to local food
services)
Objects abandoned at camp are returned to camp administration who will dispose
of them at their convenience.



5. Before the train/convoy leaves, a search of the Jews is needed to find any
weapons, explosives, jewelry, etc...

6. Also in this train/convoy would be a railroad car full of food for 15 days (bread,
flour, barley, beans, etc). To obtain this food, one has to ensure the French
authorities that the convoy was leaving French territory.

7. For each railroad car, one Jew must be chosen to keep order during the trip
and to clean the car at the end of the trip. This Jew must also be provided with
sanitary supplies. As the cars were set up for transporting freight and not humans,
at the very least one "hygenic bucket" must be provided per wagon.

8. The proportion of guards accompanying the train to the frontier of the Reich
was 1:40, and this had to be okayed by the local Felgendarmerie.

9. For every train/convoy, four copies of a list were to be made. Other than
information from the Etat•civil, this list would be made up of information on
relatives of the deportees and the professions of the deportees. Two copies
would be handed to the chief of the convoy who would transport them directly to
the camp. Two other copies would be passed to the Service IV J.

10. Immediately after the departure of the train/convoy, Service IV J must be
notified by telephone (Pansy 54-18) or by telegram about the amount of deportees
(specify the number of women,) the name of the chief of the convoy, and the
amount and types of food brought.

By order,
Signed Dannecker
SS Haupsturmfuehrer
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RSHA
IV B 4

Paris, 1 July 1942

Subject: Conference of the Service with SS Haupsturmfuehrer Dannecker in Paris
Regarding the Imminent Deportation of French Jews

Note:
After some discussion of details, everyone approached the question of Jews in
France. According to Dannecker, the following are the main points which arose
regarding the "definite solution" of the Jewish question in France:

A. The realization in the Occupied Zone did not permit for any difficulties;
B. The preperatory work of a political order, regarding the practical

realization in the Unoccupied Zone, is not completely done since the French
Government is making things more and more difficult.

As per the order of the Reichsfuehrer SS (addressed to the office IV B 4 by
the head of Service IV on 23 June 1942), all Jews residing in France must be
deported as soon as possible. It is necessary, in the pursuit of this goal, to exert
necessary pressure on the French Government. Results are not obtained
overnight; thus we will continue to arrange transports from the Occupied Zone
while waiting for the SS Reichsfuehrer's order to be carried out despite difficulties
met in the Unoccupied Zone.

Along these lines, meetings took place with the Commandant of the Police
of Surete in Paris, SS Standartenfuehrer Dr. Knochen.

He was specific with SS Haupsturmfuehrer Dannecker that all deported Jews
be considered "stateless:" (TN: They were not considered to have a homeland)
their economic situation was to be handled as such. For this reason, our service
must impose, with all possible means, all necessary legislative bases. One problem
with this is the time and expense needed to carry out the SS Reichsfuehrer's
orders.

In conclusion, it was decided that the previous schedule of deporting Jews
by 1,000 a week from France must be increased considerably in order to free
France from the Jews as early as possible. As for transportation, all necessary
measures were be taken in Berlin.

The Service in Paris was in charge of adhering to the schedule of
deportations in the interest of a "definite solution" to the Jewish question.

Signed: Dannecker
SS Haupsturmfuehrer

Signed: Eichmann
SS Obersturmbannfuehrer
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IV J SA 225a
Dan/BIR
Paris 6 July 1942

Urgent-For Immediate Dissemination

To the Office Central of the Surete of the Reich
-IV B 4 - Berlin

Subject: Deportation of Jews in France

Reference: Meeting between SS Obersturmbannfuehrer Eichmann and SS
Hauptsturmfuehrer Dannecker in Paris on 1 July 1942

The negotiators with the French government have come to the following
results:.

All "stateless" Jews, both in the Occupied Zone and the Unoccupied Zone,
may be deported at any time.

President Laval proposed, along with deporting of Jewish families in both
Zones, to take children under 16 years old as well. The question of Jewish children
in the occupied zone didn't interest him.

I urgently ask you now to decide, by telegram, whether or not Jewish
children under 16 years old can be included starting on the 16th convoy of
deportees.

In conclusion, I draw your attention to the fact that, to begin round-ups,
there is no question for the moment regarding "stateless" Jews or foreigners. In
the second phase, Jews naturalized in France since either 1919 or 1927 will come
under attack.

By order,
Signed: Dannecker

SS Haupstrumfuehrer
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IV J SA 24
Paris, 8 July 1942
Subject: Organization of Future Deportations from France - First Meeting of the
Committee for the Organization of Raids

I. Note:
Attendees:

A. SS Hauptsturmfuehrer Dannecker
SS Unterscharfuehrer Heinrichsohn

B. Darquier of Pellepoix
M. Leguay, representing the Chief of Police
Director Francois, Head of Internment Camps
Director Hennequin, Chief of Municipal Police
Director Tulard, Chief of the Jewish Section in the Prefecture of Police in Paris
Director Gamier, representing the Prefect of the Seine
M. Gallien, Chief of the Cabinet of the Darquier of Pellepoix
M. Guidot, officer of the Etat-Major of the Municipal Police

Opening the meeting, Darquier de Pellepoix stated that the Occupation
Authorities were ready to rid France of Jews and that this meeting was to discuss
how to do this. Here the meeting really started. SS Hauptsturmfuehrer Dannecker
took the floor:

1. He asked that all those present be powerful enough in their services so that the
decisions made involve them and that there are no further requests for
information and modifications. Everyone present claimed to have the necessary
power.

2. Number of Jews in greater Paris: In Paris, people foresaw arresting
approximately 28,000 Jews as per the law. To this number we add Russian Jews
(white and red). After the deduction of those Jews who were sick, unable to be
transported, or too old, there remained 22,000 to transport from Paris.

3. Methods of arrest:
The inspectors of the Anti-Jew Police and their female assistants bring out the
central records and sorted them according to neighborhood. Director Hennequin
of the Municipal Police then received the records and divided them up among the
police commissioners of the various neighborhoods. The police then proceeded
to the neighborhoods for the arrests and gave back the records on the Jews they
couldn't find. On Friday 10 July 1942, the arrests would end, and Monday morning,
13 July, a raid would occur simultaneously in all neighborhoods. The Jews would
be grouped in different city halls and then transported to a "Assembly Center," the
Velodrome d'Hiver. The French were in charge of transferring them to camps.
The age limit was from 16-50 years old. Abandoned children were taken in by the
Jewish Union in France and then sent to orphanages. All Jews falling in the age
range and able to be transported would be arrested (except for those in mixed
marriages). In the Departement of Seine-et-Oise and Seine-et-Marne, the raids
would follow those of Paris with the cooperation of Parisian police.



4. Capacity of different camps:
SS Haupsturmfuehrer Dannecker cited the following figures:
Drancy	 •	 6,000 Jews (men and women)
Compiegne -
Pith iviers	 -	 5,000 Jews (men and women)
Beaune-la-Rolande

5. Deportations to the East:
According to estimates, one convoy a week would leave each camp. This was
stopped due to the amount of preparation needed for each convoy. This four
trains of 1,000 Jews each were to leave the Occupied Zone to the East. These trains
would be guarded by the French Police who in turn was guarded by a Kommando
of the German police made up of a Lieutenant and 8 men.

6. Provisions and Equipment for the Jews:

A. Each Jew was to be equipped with the following: 1 pair of heavy work shoes, 2
pairs of socks, 2 shirts, 2 pairs of underwear, 1 piece of "work clothing," 1 sweater,
2 wool blankets, 2 sheets and 2 pillowcases, 1 tin plate, 1 tin cup, 1 water bottle, 1
spoon, a necessary toiletries.

B. Each Jew was to bring enough rations to last for 3 days. In total, 1 bag (a
backpack or a suitcase) was allotted.

c. Enough food for 15 days was required for the convoy, and one car was devoted
solely to that (bread, flour, potatos, green beans, all in sacks)

The representative of the Prefecture of the Seine saw no problems with any
of this.

II. Presented for the BdS' information
Ill. Presented for the information of SS Obersturmbannfuehrer Lischka
IV. Copied for the Superior Chief of the SS and the Police.

Signed: Dannecker
5S Hauptsturmfuehrer



Only the bracketed part:

On 13 July, The Circulaire Number 173-42 (XX-14a) of the first office of the Etat-
Major of the Municipal Police of the Prefecture of Police addressed the Paris police
commissioners and discussed his point of view:

This measure only concerns Jews of the following nationalities: German, Austrian,
Polish, Czechoslovakians, Russians (refugees or Soviets, or white or red), "stateless,"
or without a definite nationality.



Document XXVI - 47

Urgent

IV J
Dan/BIR
Paris, 21 July 1942

Subject: Talking points for French Secretary of State for use with Police Bousquet

1. Notes:
I refer to my report of 20 July 1942 concerning my travel to the Unoccupied Zone
and I pass to you some interesting talking points:

A. Occupied Zone
The arrest of "stateless" Jews that occurred in Paris found approximately 8,000
adults and approximately 4,000 children. The Rechsverkhehrsministerium had
prepared their trains for 40,000 Jews. As they were not yet ready to transport
children, they did not have enough Jews to be deported.
That was why supplementary action was necessary right away to move more Jews.
Here their nationalities came into question, such as Germans, Austrians, Czechs,
Poles, Russians, as well as Belgians and Dutch. We know that these don't fall under
the categories of people naturalized in France after 1919 and 1927.

B. Unoccupied Zone
The signatory stated that Bousquet and Lequay had many recoveries and we
planned to stop transporting, for the moment, 10,000 Jews from the Unoccupied
Zone starting 1 August 1942. The trip that happened recently revealed that the
administrative police officers, no longer those of the Riviera, were no longer
informed regarding the intended action. It is necessary to stress the need
according to Bouscquet, to act as quickly as possible to maintain a spokesperson.
We can continue (in our actions) since the law of 4 October 1940 permitted the
internment of all foreign Jews in "special" camps, and whatever means necessary
were permitted to carry out the enforcement of this law, according to the Council
of French Ministers.

2. BdS and SD or Representative
With prayer we take notes and refer you to the conversation with Bousquet on 23
July 1942.
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IV J SA 24
Dan/Ge.	 Paris, le 15 juin 1942

Objett.Deportation future des Juifs de 'France.

I. Notes
Le 11 juin . 1942 a eu lieu i l'Office Central de SuretO du Reich
-IV B 4 - une oonference a laquelle assistaient,-outre le soUssigne

SS-HauptstUrmfarer Danneeker, lea responsables des sections juivve
de Bruxelles et de La Haye.

a) Objet.
Des raisonn militaires s'opposent, cot 60, an depart do Juifs d'Allemagne
vers la zone d'oPerations de l'Est. 	 •
Ausai le Reidhsfahrer SS a-t-il ordonne do transfer an camp de

concentration d'Ausehwitz, aux fins de prestation de travail, une plun
grande quantite de Juifs en provenance de l'Europe du Sud-Est (Roumania)
ou des rkslons pocupees de l'Ouest.

La condition essentielle est quo lea Juifs (des deux sexes) soient ages
de 16'A 40 ans. 10% do Juifs inaptes au travail pourrent etre compris dans
ces Convois.

b) Decision.
Il_a kWednvenu nue 15 000 Juifs seraient deportee. des Pays-Bea,

10 000 de Belgique, et de France, y comPris la zone non oocupee,
100 000 en taut.

Sur la proposition du ipounsigne, outre la limit° d'age, il a tate decid6
quo seraienteeuls oompris dano la categoric) des dfoortea, les Juifs astreints
an port as l'etoile juive, pourvu qu'ils no vivant pas en manage mixte.

t) UbstructiOne techniques..
-1. En raison de l'etat du materiel de transport, le soussigne devra, -

stir L'indicaticin du RSHA, prendre contact avec l'ETRA-Paris .(General Kohl).
La Question des trains requis pour la Belgique deit kalment etre regiée.
A .Partir-dit 13 jUillet-1942, lea transport rouleront A la cadence de 3 par
semaine.

2. On devra Obtanir du Gouvernement francais, par des entretiens directs
on indirectsola promulgation d'une loi en vertu de laquelle, a l'instar
Ae la oncesieme ordonnanee sur la-citoyennete allemande, toils lee Juifs
.residant'A l'exterieur desfrontiares francaises ou emigrant ulterieurement,
perdiont la'nationalite fraimaise-et leure droits de citoyens franoais.
Le cout . des transports, come /a Capitation (700 RM par JUif) sertnt A la
charge de l'Etat francais. Il en est de memo de liluipement at du rav*tall-
lament doe. Juifs pour'une periOde do 15 joule a partir du Jour de leur depor-
tation. Le bureau IV B 4 du RSHA (SS-ObersturmbannfUhrer Eichmann) a
demande aux responsables AXIS sections juives interessees de se presenter a •
nouveau a Berlin . le 2 juillet 1942 pour une conference de cloture (lea
invitatiOns sUiVront).

II. Presente pour information au.SS-Standartenfiihrer Dr. Knochdn,
III. Pre-Bente pour information an SS-Obersturmbannfiihrer Lischka',
IV. RetoUr an IV J.

signet DAFNECKER,
OS -Hauptsturmfarer

EXEMPTIONS Section d)
(2)(A) Privacy
(2)(B) Methods/Sources Cfl
(2)(G) Foreign Relations h
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DOCUMENT	 NO-3668

Parisple 22 sal. 1942

Dr. ZEITSCHKU

Le Minister° doe Affaires etrang4res vient do nous informer
gull eat d'aocordi

1) qua Wordonnanoe intenzionnee soie deoretee dans la forme
prime is et q'ainsi touSjes juifs cont obligee formalment de
porter l'etoile.

2) qu'aux autoritte ex6cutantes soient donneee instruction
par voie interne. quo neuls lea juifa do nationalite etrangOre
eoient tenns a porter lfetoile s dont lea pays natels ont prie
jusqu'ioi des menares seMblables.

De telles mesures fur-ant prises junqu'ici en Allemagno„
aux Pays Bas, .x4 gouNerenment	 ôra1, auk territoires °coupes,
an Slovaquie, Croatia ot Noumanie. 	 Serbia °coupe(' un tel ordre
no fut pas donne du fait quo ce territoire fut tikme libere
entretemps des julfs. Les juifs de nationa/ite youeoslave cont
donc. compris.

Un decret semblable eat envisage immediatement en Belgique-	 .

1.) Au Commandant Militaire an Trance

2.)Au Chef 22 et Chef du Police Superieure en France
ins—Briedefilhrer at Major .General du Police Oberg

ocoupb.
Le Ministare des Affaires etrangeres info rmera courament lore quo

des PaysUlterieurs out pr-is des manures semb/ables.

'LEM
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Le (OMMA/MAW DB LA POLICE
DE SUEETE , ST IV SD DANS LN SECTE32
lITMILITREBVEHLSHABER EN rROICE

IV J — . SA 24	 Paris, le 26 juin 1942

So r 0 t 

Directives pour la deportation doe Juifs. 

Loo dispositions suivantes relatives l l'evacuation des Julio de
7'rance sent portees avotre eonnaissance. Vous devrez desormals, yetis y
conformer.

1) Dana une action de evacuation peuvent etre_coMpris taus lee Juifs i-
poppip ad_port obligatoire du gigue distinctif, iiins au travail, dos
deux semosi ag4S-7 16 A 45 ens, expeptes

a) lee  JUife vivant en manage mixte,
b) losjuifo dyent in nationalite de:

Oralid,-Bretagne
Eia*W4iiii-a-
Mexiquei	 •
Etats ennemis de l'Amerique _tale et de L'Amerique duHS1.*_
ainsi quo dos Etats neares	

.	 .

2.) Il eat reoomMande do grouper los Juifs avant is deportation. Cheque
°envoi oomportere-1000 Juifs.

3.) . /1 a Lieu de faire emporier, par personnel
a) 1 poise de grossed Chaussures do travail,

2 caleeens,	 . •
2 Chemiies,	 BESTAV
2 Paire de dhaueettes, •

1 vetement de travail
2 . 00diertUres de lame
2'peir do. drape et deux taiesi
1 gamel/e
1 gobelet
1 caller et
1 pill-over, ainsi tele les objets dB toilette les plus

indispensables..
• b) Cheque Juif devra 'superior du ravitaillement pour trois

,jours.
Cheque deporie eat autorise it gander Woe valise ou un sac A doe.

4.) Ii eat Wanda d'omporters-
'dos velours, davises, livipts de caisse d'epargne, objets de
veleu* de touto nature (or, argent l -p/atine, a l'exoption de'

• l'alliance),
.des anima= vivants,

• des tickets d'alimentation (ii y a lieu de retirer coum-ci an
• prealable etAe lee remettre aux services du ravitaillement'local ) 4
Les objets abandonnee an camp, lore du depart l ' revionnent it

l'Administrationdu camp, qui en disposera it eon gre.
•

5.) Avant le depart du oonvei, on. procedera it unp fouille minutieusa
des Juifs pour depister pries, munitions, explosifs,„: bijour, etc.... • .

6.) En . outre, il aura lied de fournir au convoi 15 joure do ramitaille-
ment (pain, farine l s Orge, haricots,. etc.), on sacs, dans un wagon op7ocial

EXEMPTIONS Se dilt ,piandiaOs. (Pour obtonir le revitaillement, on 'era veloir aux

(2)(A) Privacy	 Autor es francaides quo lea persennes forment le convoi quitTerent moos
(2)(B) Methods/Sources
(2)(G) Foreign Relations --
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sament le secteur francais de ravitaillement).
•

7.) Pour cheque wagon, on Osignera un Juif reeponsable du maintien
de /'ordre durant le voyage at du nettoyage du wagon a in fin du voyage.
Co Juif devra égalment se munir de matbrial eanitaire.

Commie les oonvois no composent do Wagon de merchandises, ii faudra
prhvoir an meins un ceau hygieniquo par wagen.•

8.) La question do la section de garde alcoompagnant /e convoi juequ'a
la frontiare du Reich, et dont le.nombre devra etre fixh 'dans in proportion
de 1:40, sera rag/be d'accord avec la reldgendarmerie.lowale.

9.) Pour &agile vonvoi l A on etabliraune hate en quatre exemplairee.
Cette'liete comportera, outre los renseignemente d'btat—civil, dens la

meeure du possible, lee indicatione relatives au'dernier:domioile et a
la profession des dbportbs.-Doux exemplaires neront rends au chef du
Convoi qui lea trensmettera an camp, a l'arrivale. Deux exemplaires seront
remis an Service IV J.	 •

10.) Aussitot apras le &Tart Rim convoi, on-fera cennaitre au Service
tblephone(numero de tellaphones-Pasey 54— 28) ou par-t6legramme,

l'importance doe effewtifs (specifier le-nombre den femmes), le nom duchor
do convoi at l'importance du ravitaillement emporte (nature et quantita).

par ordoe,

Signb: DARNBCKSR,-
• • BS—Hauptsturinfahrer.



.14

D OCUMM RP - 1223 

RSHA
IV B 4
	 Paris, le 1 juillet 1942

Objet: Conference de service avec le SZ-Hauptsturmferer
Dannedker a Paris en vue do la deportation imminente des
Juifs de la Prance.
Notes
Apras discuzsion des questions do dtail, le problame a ete

tralte dons son ensemble. Solon DannecIter, voici les elements
qui so presentent en we de la solution definitive de la question
juive en rrance:

a) la realisation on zone ()coupe° no comport° pas de diffi-

suites;

b) les , travaux.preparatoires d'ordre politique, en we de la
realisation pratique en zone non occupee, no sont pan encore
completement termines puisque le Governement francais fait
dos difficulties de plus en plus considerables.

pp vertu de l'ordre du ReichsfUhrer SS  (adresse an bureau
IV B .4 par it chef du service 17 le 23 juin 1942), tousles Juifs
domicilieSen France doivent etre deportes aussitot Tue possible.
Aussi	 afin de poursuivre not- l effort, exercer une
pression appropriee cur le Governement francais. - De toute evidence,
on n'obtiendra pas ast resultats concrete du jour au lendemain.
Cependant, entre temps, nous pougions disposer des transports de la
zone occupee, on attendant quo, eh depit des difficultet rencontrees
en zone non occUpbe, l'ordre du ReichfUhrer-SS pUisse etre oompletement
realise.

• Dana ce eons, des entretiensent eu lieu aussi avec le commandant
de la Police de Surete A Varis, SS-StandartenfUhrer Dr. KnOchen.

/ a fete bien precise avec le . SS-Hauptsturmfarer Dannecker -
quo lesjUlfs deportes, sitot lafrontiere franchie, seratent considibres
comme apatrides: leur situation econOmique serait regleaen ce eons.
A . cet effet notre: Servise devra imposer avec toUte'l'energie necessaire lea
bases legislatives indispensables. , Un eche° our 'oe point entrainerait -des
insonvenientEi oonsiderables en politique iittrangire, inoonvbnients que
l'execution de l'ordre du ReichfUhrer SS dolt eviter atout prix.

. Pour conclure, il a ête signal!) quo la cadence prevue anparavant,
a savoir 3 transports de - 1000 Juifs par sesame, dolt etre augmentee
considerablement, pour liberer la Prance des JuifsAm plus tot. Dane
le domaine des transports, lee secures preparatoires a ce sujet sont.actuel-
lement prices a Berlin.

Le Service de Paris est charge de faire respecter la cadence
fixee dans l'interet do la solution definitive de la question juive.
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Paris, le 6 juillet 1942

URGENT i A remettre immediatement

A l'Office Central do Surete du Reich.
- IV B 4 - Berlin

0 hjetsDeportation de prance des juifs.

Mergence: Entretien entre le SS-Obersturmbannfaror Eidhmann
et le so-HauptsturmfUhrer Danneeker, a Paids le 1 jui/let 1942.

Les pourparlers avec le gouvernoment francais ont abouti,
jusqU'a present, au resultat savant:

Toum les . .Juifs apatrides aeront poser A dimmmkrift disposition
pour la deportation, dams la zone occupiie at non °coupe°.

• Le president Level a propose, lore de la deportation des families
juives . de-la zone non occupee, d'y comptendts egelment lea enfants ages
de moms de seize ans..La question dos enfants jUife,restant en zone
occupee ne ll interesse pasA.	 .

• • Jo WM domande de prendre une dedision d'urgende, par telegram°,
.arin de eaVeir sip-a partir du 15ame °envoi de Juifs, lee enfants an-doiscus
de seize • ans . pourrontegelement etre glories. •

Paurterminer, 4 l attire votre attention our le fait quo pour •
declandher lea rafres, 11 ne_peut etre auestion4Llgur le Mom44, que
de Juifsapatrides ou etrangers. Pour la seconde phase, l'on_s'ai/mgiumn
aux Jui-fa naturalises on Franco'depuis 1919 ou depuis 1927,

Tarordre

Signe: DANVECKER
SS-Hauptsturmfahrer

I	 VII
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	 Paris, le 8 jUillet 1942

Objet: Organisation de de portations futures do "ranee
Promidre reunion du comitb d'organisation des rafles.

etre Munies des pet:wire necedsaires.

2) - Pombre de Juife a arreter dans le GrandParis. Ii D'agit d'arreter
-a Paris environ 28000 Juifs suivant des directives.partieulieres
apatrides, etc..); a ce dhiffre viennent s'ajouter lee Jtifs masses
Blanes et rouges). On Pourra donc.compter,.deduction faite des Juifs mala-

des, inaptes an transport ou trop agep l - sur in chiffre do 22 000 pour Paris.
3) - Les Mosuree d'arrestation proprement dites.
Les inspecteuxs de la Police anti-juive et des auxiliaires feminines

sortent les fiehier central et lee classent par arrondissements. .Le
Directeuit Hoenequin (Police Municipale) recoit ensuite 2.es fiches et lee
repartit entre lee Commissaites de Police des . arrondissements. Ceumei pro-
cadent d'aprds lee fiehee aux"arrestations et tendent les fiohes ooncer.,. •
nant lea Juifs quo l'on n'a pu trouver.

-Le vendredi 10 -juillet 1942, lo claseement deo - fiches sera termini:),
at /e lundi matih 13 juillet, la rafle pourra commenter simultanbment Asps
. tous lee arrondissements.

Les Juifs seront ensuite greapea dans lee differentes mairies et trans
•potes au centre de rassemniement (Velodrome d'Hiver). Les vrancais se
Chargeront euxMemes du transfert aux differentia camps.

La /iMitad'age set fixee de 16 a 50 ans.
Les enfante abandonnes seront egalement graupes a in point do rassem

blemant at .ensuite 'aria en charge par l'Unioh dos Juifs do '7rance et •
transferes dans dos Maisons d'enfanta. 	 .
Seront arretbs tous lee Juifs rentrant dans lee limites d'age

proscrites ot aptos an Transfert (exception personnes vivnnt en

I. rote:
Ont prin part a la reunion:

A) SS-Hauptoturmfilhrer Danhecker,
S-4interocharfithrer Heinrichsohn.

B) D .e.quier de Dollopoix,
M. Leguay, repreoontant le cher do la Police,
Le Directeur "rancois, chof des camps d'internemont,
Le Directeur Hennequin, Chef do la Police Mtimicipale,
Le Directeur Tulard, Chef du fiehier des Juifs la•Prefecturo

de Police de Paris
Le Directeux Gamier, representant le Prefet de la :.oine,
M. Gallien, Chef de Cabinet de Darquier de Pellopoix,
M. Guidot, officier d'Etat-major de la Police Nunicipnle.

Ouvrant la seance, Darcuier de Pellepoix Signale quo 2es Autorites
d'occupation se sent declareds-pretes A debarrassor l'Etat francais des -

. juifs et que la presente reunion a pour but de discuter la rZ:nlisation
technique de la deportation.
• Ensuite commencala conference pro prement dite. Ip SS-Hrluptsturnfiihrer

: bannecker prend la paroles'
1) •-•	 demands si toutes lea pereonnes presentee sont dument mandatees

par lours services, de sorts quo lee decisione'prises aujourdibui lee	 411:1:
•engegSnt'et qu i ll no edit plue question de nouvelles demandes de renseigne- .
Ments et do modifications. Toutee lee personnes presentee declarent alors • 'Immommi
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du DOCUPSYT XXV b - 55

en manage mute). Thins lea Departements de Seine-et-Oise et Seine-et-Marne,
l'actiOn fora suite A cello do Paris, en collaboration avec la pent's
parioienne.

4) - Capaoit& dos diffOronts camps.
Le SS-Hauptsturnfarer Dannedker donne los Chi f fres suivants:

D±ancy 	 0 6000 Juifs (hommes et formes)
gompiagne 	 	 6000 "	 to

Pithiviero 	 	 5000	 "ft 	 ft

Beaune-la Rolando 	 	 5000 "	 1

5) - Deportations proprement dite vers Past.
Solon lea estimations., un convoi par Domaine pourra quitter cheque

camp. On s'est arretb a cette solution, vu quo Cheque convoi demand()
tine pri,aratiOn stirieuSe (fouile des Juifs, ravitaillement, listes, etc...)
Ainsi 4 Trains cid 1000 Juifs iskaigma chacun quitteront ahaque semaine la zon
occuptie vero l'ESt.

Les trains seront gardOs par la gendarmerie francaise, elle memo
survoillee par tin Kommando do la gendartherie ' allemande se composant
d'un Lieutenant et de 8 hommes.

6) - RatitailleMent . ot equipement des Juifs.
a) Chaque:juif dolt etrequipe commune suits. 1 paire de grosses Chaus-

sures. de travail, .2 padres de Ohauseettes, 2 chemises, ,2 caleConsi 1 vete-:
ment de travail, 1 pull-over, 2 ceuverteS de lainei 2 draps et 2 tales
d'oreiller, 1 ganelle, 1 gebelet, 1 bidon, 1 miller, plus les objets de
toilette indispensableo.
'b) Chaque Juif dolt emporter des vivrés de route pour 3 jouro. En tout,

tin soul bagage Nile Valise ou tin sac).-
d) En .outre, ii faut remettre au convoi des vlvres pour 15 jours

charges dans tin wagon a part (Pain, farina, pommes do terrei.haricots,
etc ... .	 dans de sacs).

II. Present& pour information au BdS.
III.'PrOent& pour information. au SS-Oberoturmbannfilhror Lisehka.
IV. Copie pour le Chef Supbrieur des SS at de la Police.

Signe : DANNECKER
SS-Hauptsturmfarer

figmaa

MBA

Pawns
COM

Le representant de la Prefecture de la Seine n'y it pas de difficult4silmiA
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a . t•ii ()Monne do transferor au camp
de concentration d'AusehwItt, uno
,lius g rande ouantitd do Julie on pro.
vcnanao do l'Euro po du Sud•Est
(itouinanio) ou dos re g ions oocupeos
de I'Doest.

la condition mentiono sit p us les
Jul Is (des deux sexes) solent lads
do 10 a 10 nut. 10 % de Julia bootee
au traVair pourront IDa ComPris
dans oes convols.

b) Decision. — II a dtd convenu
nue 15.000 dulls sentient deportee
1103 Pa y s-Das, 10.000 do Bolalaue it
1 00400 do Franco. Y com pris is gone
non ocouudo.

II ressort clairement do cette
note que les rapes des 16-17
jui//cL out did decidees le 11 juin
1942 a Berlin.

-X-

CHOIX

DES VICTIMES
QuclIcs categories de Jugs

eluient designees pour lcs futu-
res deportations a Auschwitz ?
Sur cc point nous possecions unc
documentation complete. Pen-
daut quelques cinq semaines —
delai qui s'est dcould entre la
;ICxlsion du 11 juin et les rapes
du 1G juillet' — les consignes
vcricnt en cc qui concerne la
nationalite des victimes : an
de:2.ut les Allenzands etaient de-
cides d'arreter et de deporter
caicinctzcsJidf fr flucais. En
effct, la directive confidentielle
pour la cl6portation des J1111S
signee. to 26 Jilin' par Danne-
cker (XXV b/41) s'exprime de la •
maniere suivante

Au cours d'uno de portation, on
petit comp rendro tous los Julfs sou..
niis au port obli gatoiro du • signs dls-
dinctif... a PexolUsion des categories
miivantes : a) Conloints d'aryens
b) Juifs des nationalites suivantes :
britanninue. des Etats-Unis; du Mogi.
(MC, des Etats onnemls do PAmbri-
oUe Central° et do PAmeri quo du .
Sud. ainsi quo des :Etats neutres et
Allis.

Ainsi, k's Juifs frangais n'en-
trent dans amine categoric ex-.
cl;:c. A partir du debut de

la situation des Juifs fran-
(xis change favorablement

lour cirrestation eat lout au

i

!moirts ajournee par suite des

Paris le 26 juin. Void • cc Ole
pourparlers avec Laval, venu

telegraphic Dannecker le 6 Pal-
let 1942 k Berlin resumant son
entretien avec le SS-Obersturm-
bannfilhter Eichman gui avait
cu lieu he ler juiliet

Pour termlner. II no pout etre cam.
(ion pour is moment, nuo des dulls
a patridas au ftrangors. Pour Is se.

ndo phase. on i'ittaquere aux
Julfs naturallsds on . Franco dopuls
1919 .ou de puis 1927. r

Cet arrangement sera valabte
le lour de la rafle. .

-Le 13 juillet, la Circulaire Nr
173-42 (XX-14a) du 1" bureau A

. de rEtat-Major de la Direction
de la • Police nttinicipale de la
Prefecture .de Police adressde
aux coptmissaires de police de
Paris et de la banlieue precise
de son ate

La mesuro dent ii s'agit, no con-
come q uoQUO" les Julio dos nationalites
suivantes : Allemands, Autriohlons.
Polonals, Tohecoslovaaues. Russo* (rt.
fuglds ou Sovieti ques, a'est-i-dire
to blanos a ou a rouges a), apatridos.
c'est.17cfire_daLnationaliteirkdeterwl•
ii6e:	 •

Des he (tali& c'est-à-dire des
.le 11 juin, a ete decidee rarres-
tation des femmes. Par contre,
la determination de la limite
d'dge -a subi une evolution Ca-
racteristique. Comme nous

,avons vu plus haut, le 11 juin
il est • question de personnes
ftgées de 16 40 ans. 10 To. de
Juifs • inaptes au travail pour-
ront etre cOmpris dans ces con-
vols. Cette • .definition figure

• darts he document signd de Dan-
necker he 15, juin. Dans un au--
tre document .du memo auteur
mais du ig.„,4 juin, la name deli-.
nition- cat formulee d'une ma-
niere ion you differente. En re-
sumant la reunion . du 11 . juin
.4 Berlin, Dannecker dit mainte-
nant (XXV b/44)
•Les p rinelpes de cholx.sulvants ont

Rd Rahn. t Julio portant retells et
n'dtant pas conjoint. d'aryens,
n'ayant pas moms de solzo ins et
Pas p lus do auarante ans. des deux
sexes. 10 % de dulls dun ego Wad-
Hour i Is limits sus•Indlaude pour.
rent itre oomprls dans cos convois.

Voild la limite Wage . de 40
arts dtpassee I
Dannecker redige le 26 juin
les Directives pour is apbrta-
tion des Julia auzguelles nous
avow; déjà fait allusion plus
haut (XXV b/41) et ofCt on lit

Au sours dune di portatIon. on
pout oomp rondre tout les Julio sou.
mis au port oblIgatoire du &snot dill.
tinctlf, Wes au travail, dos deux
sexes lids de seize it guarante.olna
ant.

Au fur et a mesure vie • le
temps passe, lea limites d'dge
reculent. Le 8 juillet dans he
compte rendu de la Premiere
reunion du Comite d'organisa-
tion des miles (Comite mixte,
germano-vichyzsois) signd tou-
lours par Dannecicer (XXV/b/
55) il est dit :

On fixe la limits Wage de seize I
oinguante ans. Les enfants qui res. II

tent on arribre sont dgalament res.
semblds I un point de assemble-
ment it (insults torts en charge par
l'Union des Julie en France et trans-
Urfa dated., maisons d'enfants.

Voila la liinite superieure d'd-
ge portee a 50 ans et its ques-
tion d'enfants au-dessous de 16
ans jet& sus be tapis. Deux fours
plus lard, be 10 juillet, une nou-
velle conferince germano-vi-
chyssoise decide (XXV/13/60)

Les limites d'ige pouvent etre .1i.
'des A . olnguants-Oin g ins pour lee
femmes et i:soixante an; pour .les.
hommes. Les mires Wives avec des
enfants au-dessoue do deux ans he •

•dolvent pas atm sirriltdes.. Les en-
tente seront d'abord 6salement
amends au Vdtodrome d'Hiver
l'AssIstanoe • Pu .bliaue les orendra
d'abord • en charge. Die quo is m-
ile sera terminde l'Union (PUCIF)
dolt e'oeou per des enfants.

. 'Nous voila aux limites crdge
, comprises entre. . 2 ans et 60 ans
Cos Undies d'dge seront of fecti-

12
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Paris, le 21 juillet 1942

Objets Pointe pour la conversation aveo le Secretaire D'Etat
franoaishour la Police BOUSOUET.

1.)Notes 

Jo me refere i mon rapport du 20-;;ui11et 1942 concornant mon
voyage dans la zone non occupée at de vous donne ci-dessus quelques
points de conversation importantst

a) Zone occup6o  1
I'action d'arrostation de Juifs apatrides executee A Paris,

il-y-a Deu do. temps, a donne seulement le nombre de 8000 adultes env.
et do 4000 enfants env. De la part du Reichsverkehrsministerium sont
prevu des trains qui devront deporter pour le moment 40 000 Juifs. Du
fait qu'une deportation des enfants, a ce moment, no peut pas se faire,
le nombre do Juifs prets pour etre deportes n'est pas du tout suffisant..

C'est pourquoi tout de suite uno action supptaire antijuive,
doit etre4dtmafree l jci entrent en question acote uifs .t.:Zt4-4-theftrsi,
cohsidereapoomme aPArides, c.a.d. =imam de nationalite adtrefois allethandt,
autrichienne, cocoslovaque,-pole, rdsse en plus dos Juifs de nationalite
belgeketIollandaisaii OnSait quo cpttes categories no suffirent pas nonplus
-de sorte quo les'francais devrent se tenir aux Juifs qui furent naturalises
en France apres 1927 respeetivement api.ts 1919.

b) Zone non occupee:
-Is signataire a declare au representant de BOUSCUET, LEGUAY a plUsieurs

reprises quo potts oomptons fermement.de ('aire transporter pour le moment
10 000 Juifs du zone non °coupe° a partir du 1 aout 1942. Comma le voyage,
effelstueassxmniimxinciam il-y-a peu du temps, a reele que les intendants
de Police non plus ceUx de la cote d'Azur) ne sent pas . encore renseigne
sur une action intentionne. Ii faut done sou/igner la neoessité auprés
de BOUSQUET qu'il est indispensable d'agir le plus rapidoment possible pour
ienir la Parole donne a l'egard de noun.

On pout Operer a act .isgard quo la loi du 4 octobre 1940 permot
l'internement de tous les etrangers de race juivc dans de camps speciaux,
dono l'executien d'une tell° mesure no hecessite aucane decision du Conseil
de Ministres Crandais.

2.) MaS et de SD ou Representant 
AVEIC prier° d'en prendro note et Dour referiment a l'occasion
de la conversation avec BOUSQUET le 23 juillet 1942.
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